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Náš rozhovor lehce přecházel z angličtiny do češtiny 


1)Nejdříve se nám, prosím, představte.
   My name is Daniel Monaghan.
   (Jmenuji se Daniel Monaghan).

2)Odkud pocházíte?
   From New York.
  ( Z New Yorku).

3)Jak dlouho už jste v ČR?
   For six years. 
   (6 let).

4)Učil jste jako učitel už někde jinde, nebo je to u nás poprvé?
   First. 
  (Učím poprvé, ještě nikdy jsem nikde neučil).

5)Proč jste si jako domov vybral zrovna Českou republiku?
   Zamiloval jsem se do česká  žena, která v Americe cestovala.

6)Máte už svou rodinu?
   Jo, dvě děti.

7)Líbí se vám víc v Americe, nebo tady u nás, v ČR?
   Nevím, jsem rád, že bydlím v klidu. Česko je dobré pro děti.

8)Chtěl byste se někdy vrátit do své rodné země, nebo tady plánujete zůstat navždy?
   Nevím, nechci se vrátit do Ameriky, ale možná bych se odstěhoval do jiné země. Láká mě Čína.

9)Máte nějaké koníčky?
   Mám jich hodně, ale nemám na to moc času. Hraji na kytaru, zpívám s kapelou, medituju, učím se čínský jazyk. Taky sportuju, třeba thai-box.

10)Líbí se vám u nás na škole?
    Je to tady dobré a žáci jsou hodní, zatím. [image: :D]

11)A na závěr - chtěl byste něco vzkázat našim žákům, čtenářům?
    Ne [image: :D]. Musel bych nad tím totiž dlouho a pečlivě přemýšlet.
                                                                            Děkujeme za rozhovor!

                         (Nikola Chižňáková, Nikola Krupicová a Eliška Zálešáková, IX.B)
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